
 

 

 

 

Riders on the storm Wieder in den Sturm 
 

 

 

Riders on the storm, 

Riders on the storm. 

Into this house we're born,  

into this world we're thrown, 

like a dog without a bone,  

an actor out on loan. 

Riders on the storm. 

 

Wieder in den Sturm, 

wieder in den Sturm. 

Auch wenn ihr mich nicht versteht, 

doch ich werd‘ jetzt wieder geh’n, 

weil ich noch kämpfen muss 

bis zum großen Schluss: 

wieder in den Sturm. 

There's a killer on the road, 

his brain is squirming like a toad. 

Take a long holiday,  

let your children play. 

If you give this man a ride, 

sweet family will die. 

Killer on the road...yeah! 

 

Sie sind böse, kalt und wild 

und sie mögen nicht das Bild, 

das ich von uns’rer Welt 

gezeichnet habe hell. 

Aber dennoch ist es richtig 

und es ist so wichtig, 

dass ihr das erkennt … ja! 

Girl, you gotta love your man,  

girl, you gotta love your man. 

Take him by the hand,  

make him understand. 

The world on you depends,  

our life will never end. 

Gotta love your man...yeah! 

 

 

 

Gott liebt euch alle sehr, 

Gott liebt euch alle sehr. 

Aber glauben sollt ihr Ihm, 

seh’n den tiefen Sinn 

im weiten Schöpfungsplan, 

der aus der Höhe kam: 

Gott liebt alle sehr … ja! 

 

Riders on the storm, 

Riders on the storm. 

Into this house we're born,  

into this world we're thrown, 

like a dog without a bone,  

an actor out on loan. 

Riders on the storm. 

 

Riders on the storm… 

 

Wieder in den Sturm, 

wieder in den Sturm. 

Bitte betet oft für mich, 

und denkt liebevoll an mich! 

Erinnert euch, dass Gott 

uns hilft in jeder Not! 

Wieder in den Sturm. 

 

Wieder in den Sturm… 

  

The Doors 

 

 
 

 


